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La Commission permanente de l’Assemblée parlemen-
taire du Conseil de l’Europe s’est réunie les jeudi 25 et 
vendredi 26 novembre 2021 à la Chambre de députés 
à Rome, dans le cadre de la présidence italienne du 
Comité des ministres du Conseil de l’Europe (novembre 
2021-mai 2022).

La Commission permanente comprend le Bureau (le 
président de l’Assemblée parlementaire, les vingt vice-
présidents, les présidents des cinq groupes politiques et 
les présidents des commissions) ainsi que les présidents 
des délégations nationales. Elle se réunit en général au 
moins deux fois par an et a pour principale mission 
d’agir au nom de l’Assemblée parlementaire entre les 
sessions plénières.

*
*     *

À l’ordre du jour de cette session figuraient les rap-
ports suivants:

– Révision du Code de conduite des membres de 
l’Assemblée parlementaire: pour y introduire l’interdic-
tion explicite du sexisme, du harcèlement sexuel, de la 
violence sexuelle et de comportements sexuels abusifs 
(Résolution 2405);

– Lutte contre la corruption – Principes généraux de la 
responsabilité politique (Résolution 2406);

– Septantième anniversaire des Conventions de Genève: 
la contribution du Conseil de l’Europe à la synergie 
croissante entre le Droit international humanitaire et 
le Droit international des droits de l’homme (Résolu-
tion 2407);

– Septantième anniversaire de la Convention de 1951 
sur les réfugiés: le Conseil de l’Europe et la protection 
internationale des réfugiés (Résolution 2408);

– Relocalisation volontaire des migrants ayant besoin 
d’une protection humanitaire et réinstallation volontaire 
des réfugiés (Résolution 2409);

– Intérêt supérieur de l’enfant et politiques pour assurer 
l’équilibre entre vie privée et professionnelle (Résolution 
2410 et recommandation 2216);

– L’impact de la pandémie de Covid-19 sur l’éducation 
et la culture (Résolution 2411 et recommandation 2217);

De Permanente Commissie van de Parlementaire 
Assemblee van de Raad van Europa vergaderde op don-
derdag 25 en vrijdag 26 november 2021 in de Kamer van 
volksvertegenwoordigers in Rome, ter gelegenheid van 
het Italiaanse voorzitterschap van het  Comité van minis-
ters van de Raad van Europa (november 2021-mei 2022).

De Permanente Commissie is samengesteld uit het 
Bureau (de voorzitter van de Assemblee, de twintig 
ondervoorzitters, de voorzitters van de vijf politieke 
fracties en de commissievoorzitters), en de voorzitters 
van de nationale delegaties. Gewoonlijk vergadert ze ten 
minste tweemaal per jaar en haar belangrijkste opdracht 
is te handelen namens de Assemblee tussen de plenaire 
vergaderingen.

*
*     *

Op de agenda van deze zitting stonden de volgende 
verslagen:

– Herziening van de Gedragscode van de leden van de 
Parlementaire Assemblee: om er het uitdrukkelijke ver-
bod op seksisme, ongewenst seksueel gedrag, seksueel 
geweld en grensoverschrijdend seksueel gedrag in op te 
nemen (Resolutie 2405);

– Corruptiebestrijding – Algemene beginselen van de 
politieke verantwoordelijkheid (Resolutie 2406);

– Zeventigjarig bestaan van de Verdragen van Genève: 
de bijdrage van de Raad van Europa aan de toene-
mende synergie tussen het Internationaal humanitair 
recht en het Internationaal recht inzake mensenrechten 
(Resolutie 2407);

– Zeventigjarig bestaan van het Verdrag van 1951 
betreffende de vluchtelingen: de Raad van Europa en 
de internationale bescherming van de vluchtelingen 
(Resolutie 2408);

– Vrijwillige herplaatsing van migranten die nood 
hebben aan humanitaire bescherming en vrijwillige 
hervestiging van vluchtelingen (Resolutie 2409);

– Hoger belang van het kind en beleid om het evenwicht 
te waarborgen tussen privé en beroepsleven (Resolutie 
2410 en aanbeveling 2216);

– De impact van de Covid-19-pandemie op onderwijs en 
cultuur (Resolutie 2411 en aanbeveling 2217);
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– Dimension de genre et effets de la pornographie sur 
les droits humains (Résolution 2412);

– Discrimination à l’encontre des Roms et des Gens du 
voyage dans le domaine du logement (Résolution 2413).

*
*     *

Discours de bienvenue de M. R. Fico, président de la 
Chambre des députés italienne

M. Roberto Fico, président de la Chambre des députés 
italienne, a déclaré que la coopération internationale est 
essentielle pour relever les grands défis mondiaux de 
cette époque. Il faut répéter: le multilatéralisme n’est 
plus une option mais une nécessité. Et c’est précisément 
dans cet esprit que l’Italie entend aborder sa présidence 
semestrielle du Comité des ministres du Conseil de 
l’Europe (de novembre 2021 à mai 2022).

Le président a rappelé certaines des priorités de la pré-
sidence italienne, notamment le renforcement des prin-
cipes et valeurs fondateurs du Conseil de l’Europe, avec 
une attention particulière à la promotion de l’autonomi-
sation des femmes et des droits de l’enfant, ainsi que la 
réponse aux nouveaux défis posés aux droits humains, 
à la démocratie et à l’État de droit par les nouvelles 
technologies et, en particulier, par le développement de 
l’intelligence artificielle.

*
*     *

Discours de bienvenue de Mme M. E. Alberti Casel-
lati, présidente du Sénat italien

Mme Maria Elisabetta Alberti Casellati, présidente du 
Sénat italien, a déclaré que les progrès dans le domaine 
de la lutte contre la violence envers les femmes ne seront 
pas le résultat des seules lois. C’est dès le niveau édu-
catif, dès l’enfance, qu’il faut commencer à développer 
des relations de genre non violentes, en abandonnant 
les stéréotypes qui, parfois inconsciemment, entravent 
les choix et les parcours de vie de nombreuses femmes. 
Ces mêmes stéréotypes conditionnent encore la vie de 
trop d’hommes, qui sont incapables d’avoir des relations 
respectueuses et égales avec les femmes au travail, dans 
leurs affections et dans la vie de tous les jours.

La présidente a souligné que nous sommes appelés à 
entreprendre un changement culturel majeur, impliquant 
les médias, les écoles et les centres de formation, les 

– De genderdimensie en de gevolgen van pornografie 
voor de mensenrechten (Resolutie 2412);

– Discriminatie van Roma en woonwagenbewoners op 
het gebied van huisvesting (Resolutie 2413).

*
*     *

Welkomsttoespraak van de heer R. Fico, voorzitter  
van de Italiaanse Kamer van volksvertegenwoordigers

De heer Roberto Fico, voorzitter van de Italiaanse 
Kamer van volksvertegenwoordigers, verklaarde dat 
internationale samenwerking essentieel is om de grote, 
wereldwijde uitdagingen van deze tijd aan te gaan. Men 
moet het herhalen: het multilateralisme is niet langer 
een optie, het is een noodzaak. En het is precies in die 
geest dat Italië zijn halfjaarlijks voorzitterschap van 
het Comité van ministers van de Raad van Europa (van 
november 2021 tot mei 2022) wil aanvatten.

De voorzitter herinnerde aan enkele prioriteiten van het 
Italiaanse voorzitterschap, zoals de versterking van de 
basisbeginselen en -waarden van de Raad van Europa, 
met speciale aandacht voor het bevorderen van het 
empowerment van vrouwen en van de kinderrechten, 
alsook voor het antwoord op de nieuwe uitdagingen van 
de nieuwe technologieën en vooral van de ontwikkeling 
van artificiële intelligentie voor de rechten van de mens, 
de democratie en de rechtsstaat.

*
*     *

Welkomsttoespraak van mevrouw M. E. Alberti 
Casellati, voorzitste r van de Italiaanse Senaat

Mevrouw Maria Elisabetta Alberti Casellati, voorzitster 
van de Italiaanse Senaat, verklaarde dat de vooruitgang 
in de bestrijding van het geweld tegen vrouwen niet 
louter het resultaat van wetten zal zijn. Reeds bij de 
opvoeding, in de kindertijd, moet men geweldloze gen-
derrelaties beginnen te ontwikkelen, door de stereotypen 
te laten varen die, soms onbewust, de levenskeuze en 
levensloop van vele vrouwen in de weg staan. Diezelfde 
stereotypen conditioneren nog het leven van al te veel 
mannen, die niet in staat zijn respectvolle en evenwaar-
dige relaties aan te gaan met vrouwen op het werk, uit 
affectie of in het dagelijkse leven.

De voorzitster onderstreepte dat we uitgenodigd worden 
om een grote culturele verandering tot stand te bren-
gen, waar de media, de scholen en opleidingscentra, 
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communautés religieuses et les lieux de vie commune, 
afin de faire évoluer la perception des femmes et les 
relations entre les sexes. Elle a ajouté que les parlements 
peuvent apporter une contribution décisive à ce combat. 
Au Sénat italien, la Commission d’enquête sur le fémi-
nicide et toutes les formes de violence sexiste réalise 
un excellent travail d’analyse et d’identification des 
meilleures pratiques pour combattre le phénomène, et 
constitue également une occasion efficace de dialogue 
entre les institutions compétentes.

*
*     *

Échange de vues avec M. Luigi De Maio, ministre ita-
lien des Affaires étrangères et de la Coopération in-
ternationale, représentant de la présidence italienne 
du Comité des ministres du Conseil de l’Europe

Dans son exposé, le ministre a souligné qu’un multi-
latéralisme efficace est le moteur de la présidence ita-
lienne, ce qui a incité le pays à élaborer un programme 
ambitieux qui comprendra plus de trente événements au 
cours du semestre, dans le but de faire progresser les 
travaux du Conseil de l’Europe.

Le ministre a déclaré que la présidence italienne se 
concentrera en particulier sur trois domaines priori-
taires: encourager un engagement renouvelé en faveur 
des valeurs communes du Conseil de l’Europe, à 
commencer par la protection des droits humains, la 
démocratie et l’État de droit; promouvoir les droits des 
femmes et des jeunes, qui sont particulièrement exposés 
aux violations et à la discrimination, encore plus dans 
le contexte de la pandémie; et construire un avenir 
«respectueux des personnes», notamment en relevant 
les défis posés par les nouvelles technologies.

Le ministre a conclu qu’il espère travailler avec l’Assem-
blée tout au long du semestre de manière fructueuse 
et constructive, afin de faire progresser le programme 
exposé et d’atteindre les objectifs communs.

*
*     *

de religieuze gemeenschappen en de plaatsen voor 
gemeenschapsleven bij betrokken zijn, om het beeld 
van de vrouw en de relaties tussen de geslachten te ver-
anderen. Ze voegde eraan toe dat de parlementen in die 
strijd een doorslaggevende bijdrage kunnen leveren. In 
de Italiaanse Senaat verricht de Onderzoekscommissie 
voor feminicide en alle vormen van seksistisch geweld 
uitstekend werk wat betreft het analyseren en identifi-
ceren van de beste praktijken in de bestrijding van dat 
verschijnsel. Tevens biedt ze een doeltreffende gelegen-
heid tot dialoog onder de bevoegde instellingen.

*
*     *

Gedachtewisseling met de heer Luigi De Maio, 
Italiaans minister van Buitenlandse Zaken en van 
Internationale Samenwerking, als vertegenwoordiger 
van het Italiaans voorzitterschap van het Comité van 
ministers van de Raad van Europa

De minister onderstreepte in zijn uiteenzetting dat 
efficiënt multilateralisme de motor van het Italiaans 
voorzitterschap is, wat het land ertoe heeft aangezet 
een ambitieus programma tot stand te brengen, dat meer 
dan dertig evenementen zal omvatten gedurende het 
semester, met als doel de werkzaamheden van de Raad 
van Europa te doen vorderen.

De minister verklaarde dat het Italiaans voorzitterschap 
zich speciaal zal toeleggen op drie prioritaire terreinen: 
een hernieuwd engagement aanmoedigen voor de ge-
meenschappelijke waarden van de Raad van Europa, 
te beginnen met de bescherming van de rechten van 
de mens, de democratie en de rechtsstaat; de rechten 
bevorderen van de vrouwen en de jongeren, die bijzon-
der blootstaan aan schending en discriminatie, vooral 
in de context van de pandemie; en een «respectvolle 
toekomst voor de personen» uitbouwen, onder andere 
door een antwoord te geven op de uitdagingen van de 
nieuwe technologieën.

De minister verklaarde tot slot dat hij het hele semester 
vruchtbaar en constructief wil samenwerken met de 
Assemblee, om zo het besproken programma uit te 
werken en de gemeenschappelijke doelstellingen te 
verwezenlijken.

*
*     *
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Célébration de la Journée internationale pour l’éli-
mination de la violence à l’égard des femmes: le rôle 
joué par les hommes dans la lutte contre la violence 
fondée sur le genre

M. Rik Daems, président de l’Assemblée, a déclaré que 
la Convention d’Istanbul souligne que les hommes et les 
garçons ont un rôle important à jouer pour mettre fin à 
la violence à l’égard des femmes. La moitié de l’huma-
nité ne peut pas changer le monde sans le concours de 
l’autre moitié. Il a souligné que, avant tout, en étant des 
modèles, en engageant d’autres hommes, des amis et des 
communautés à promouvoir et à défendre l’égalité entre 
les femmes et les hommes, à changer les comportements 
et les attitudes, à promouvoir des relations fondées sur 
le respect mutuel et non sur le pouvoir.

Mme Marta Grande, présidente de la délégation italienne 
auprès de l’Assemblée, a déclaré que ce problème touche 
et détruit des vies et des relations humaines à la base, 
et cela sape et fait plier les attentes, les aspirations et 
l’avenir des femmes.

Elle a souligné qu’en Italie, on estime que 31,5 % des 
femmes âgées de seize à septante ans ont subi une forme 
de violence physique ou sexuelle au cours de leur vie. 
Et comme nous, le reste de l’Europe, avec un taux de 
33 % selon l’Institut européen pour l’égalité entre les 
hommes et les femmes. Statistiquement, trois femmes 
sur dix dans cette salle ont subi des violences.

Les parlementaires ont ensuite eu un échange de vues 
avec Michele Nicoletti, professeur à l’Université de 
Trente, membre du réseau italien sur la Convention 
d’Istanbul, et Simona Lanzoni, vice-présidente du 
Grevio du Conseil de l’Europe (Groupe d’experts sur 
la lutte contre la violence à l’égard des femmes et la 
violence domestique).

Une nouvelle vidéo de l’Assemblée a été présentée lors 
de cet événement spécial. La vidéo donne des idées et 
des conseils aux hommes et aux garçons sur la manière 
de lutter contre le sexisme, contrer les stéréotypes liés 
au genre, et combattre la violence fondée sur le genre.

*
*     *

Viering van de Internationale Dag voor de uitbanning 
van geweld tegen vrouwen: de rol van mannen bij de 
bestrijding van gendergerelateerd geweld

De heer Rik Daems, voorzitter van de Assemblee, ver-
klaarde dat in het Verdrag van Istanbul wordt benadrukt 
dat mannen en jongens een belangrijke rol te spelen 
hebben bij de uitbanning van geweld tegen vrouwen. 
De helft van de mensheid kan de wereld niet verande-
ren zonder de medewerking van de andere helft. Hij 
benadrukte dat het vooral zaak is om als rolmodel te 
fungeren, andere mannen, vrienden en gemeenschap-
pen te betrekken bij het bevorderen en verdedigen van 
gendergelijkheid, gedrag en attitudes te veranderen en 
relaties te bevorderen die gebaseerd zijn op wederzijds 
respect en niet op macht.

Mevrouw Marta Grande, voorzitster van de Italiaanse 
delegatie bij de Assemblee, verklaarde dat dit probleem 
aan de basis levens en menselijke relaties aantast en 
vernietigt, en dat het de verwachtingen, aspiraties en 
toekomst van vrouwen uitholt en ondermijnt.

Zij wees erop dat in Italië naar schatting 31,5 % van 
de vrouwen tussen zestien en zeventig jaar tijdens hun 
leven te maken hebben gehad met een of andere vorm 
van lichamelijk of seksueel geweld. Net als wij, de rest 
van Europa, met een percentage van 33 % volgens het 
Europees Instituut voor gendergelijkheid. Statistisch 
gezien hebben drie van de tien vrouwen in deze zaal te 
maken gehad met geweld.

De parlementsleden hebben vervolgens van gedachten 
gewisseld met Michele Nicoletti, hoogleraar aan de 
universiteit van Trento, lid van het Italiaanse netwerk 
inzake het Verdrag van Istanbul, en Simona Lanzoni, 
ondervoorzitster van GREVIO (Groep van deskundigen 
inzake de bestrijding van geweld tegen vrouwen en 
huiselijk geweld) van de Raad van Europa.

Tijdens dit speciale evenement werd een nieuwe video 
van de Assemblee gepresenteerd. De video geeft ideeën 
en advies aan mannen en jongens over hoe zij seksisme 
kunnen bestrijden, genderstereotypen kunnen doorbre-
ken en gendergerelateerd geweld kunnen tegengaan.

*
*     *
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Débat d’actualité sur la situation des migrants à la 
frontière entre la Pologne et le Bélarus

Dans son introduction, M. Pierre-Alain Fridez (Suisse, 
SOC) a déclaré qu’il est évident qu’il s’agit d’un phé-
nomène migratoire en grande partie organisé, avec la 
complicité active du pouvoir biélorusse qui mène à 
travers ces manœuvres ce que l’on peut qualifier de 
guerre hybride. Il a ajouté que ce qui nous préoccupe 
aujourd’hui c’est le sort dramatique réservé à ces 
hommes, à ces femmes, à ces enfants, véritables otages, 
victimes innocentes de considérations politiques qui se 
jouent sur leur dos.

Il a souligné que devant l’urgence absolue représentée 
par la situation dramatique de ces pauvres gens, il faut 
agir sans délai, sans tenir compte d’aucune autre consi-
dération. Et nous devons encourager l’ensemble de nos 
pays membres à se montrer solidaires de la Pologne et le 
cas échéant également des pays baltes selon l’évolution 
de la crise. Et cela en étant prêt à accepter également 
des migrants chez nous.

À la demande du président de l’Assemblée et du Comité 
présidentiel, M. Fridez s’était rendu en Pologne les 18 et 
19 novembre 2021, en compagnie de Mme Anne-Mari 
Virolainen (Finlande, PPE/DC), auteure du rapport sur 
«L’instrumentalisation de la pression migratoire aux 
frontières de la Lettonie, de la Lituanie et de la Pologne 
avec le Bélarus», adopté par l’Assemblée en septembre 
2021, dans le cadre d’une mission d’évaluation de la 
situation sous l’angle humanitaire.

*
*     *

Révision du Code de conduite des membres de 
l’Assemblée parlementaire: pour y introduire l’inter-
diction explicite du sexisme, du harcèlement sexuel, 
de la violence sexuelle et de comportements sexuels 
abusifs (Résolution 2405)

L’Assemblée a révisé son Code de conduite afin d’inter-
dire explicitement toute forme de sexisme, de harcèle-
ment, de violence sexuelle et de comportement sexuel 
abusif, et a défini une procédure pour enquêter sur tout 
cas de ce type de comportement.

Dans sa résolution, l’Assemblée propose que toute 
plainte déposée contre un membre pour ces motifs, 
dans le cadre de la procédure anti-harcèlement actuelle 
ou future du Conseil de l’Europe, fasse l’objet d’une 
enquête, et que toute recommandation ou décision prise 

Actualiteitendebat over de situatie van de migranten 
aan de grens tussen Polen en Wit-Rusland

In zijn inleiding verklaarde de heer Pierre-Alain Fridez 
(Zwitserland, SOC) dat het duidelijk is dat het hier gaat 
om een grotendeels georganiseerd migratieverschijnsel, 
met de actieve medeplichtigheid van de Wit-Russische 
autoriteiten, die met deze manoeuvres een soort hy-
bride oorlog voeren. Hij voegde eraan toe dat wat ons 
vandaag bezighoudt het dramatische lot is van deze 
mannen, vrouwen en kinderen, die ware gijzelaars zijn, 
onschuldige slachtoffers van politieke overwegingen die 
over hun rug worden uitgespeeld.

Hij benadrukte dat wij, gelet op de absolute urgentie 
van de dramatische situatie waarin deze noodlijdende 
mensen verkeren, onmiddellijk in actie moeten komen, 
zonder rekening te houden met andere overwegingen. 
Ook moeten wij al onze lidstaten aanmoedigen solidair 
te zijn met Polen en, indien nodig, met de Baltische 
Staten, afhankelijk van hoe de crisis zich ontwikkelt. 
Dat betekent dat we bereid moeten zijn om ook hier 
migranten op te nemen.

Op verzoek van de voorzitter van de Assemblee en het 
Comité van voorzitters heeft de heer Fridez op 18 en 
19 november 2021 Polen bezocht, samen met mevrouw 
Anne-Mari Virolainen (Finland, EVP/CD), auteur van 
het verslag «The instrumentalisation of migratory pres-
sure at the borders of Latvia, Lithuania and Poland with 
Belarus», dat in september 2021 door de Assemblee is 
aangenomen, in het kader van een missie om de situatie 
vanuit humanitair oogpunt te beoordelen.

*
*     *

Herziening van de Gedragscode voor de leden van de 
Parlementaire Assemblee: invoering van een expliciet 
verbod op seksisme, seksuele intimidatie, seksueel 
geweld en seksueel wangedrag (Resolutie 2405)

De Assemblee heeft haar Gedragscode herzien om alle 
vormen van seksisme, pesterijen, seksueel geweld en 
seksueel wangedrag uitdrukkelijk te verbieden, en heeft 
een procedure ingesteld voor het onderzoeken van geval-
len van dergelijk gedrag.

In haar resolutie stelt de Assemblee voor om elke klacht 
die op deze gronden tegen een lid wordt ingediend in het 
kader van de bestaande of toekomstige procedure tegen 
intimidatie van de Raad van Europa, te onderzoeken, en 
om elke aanbeveling of beslissing die in het kader van de 
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dans le cadre de la procédure du Conseil de l’Europe 
soit transmise à la Commission du Règlement de 
l’Assemblée qui statuera en dernier lieu. L’Assemblée 
dispose d’un éventail de sanctions qu’elle peut décider 
d’appliquer en cas de violation du Code de conduite.

L’Assemblée saisit également cette occasion pour 
demander instamment à nouveau aux parlements natio-
naux de rédiger ou de réviser leurs codes de conduite, 
afin d’interdire explicitement les discours sexistes, les 
actes sexistes et le harcèlement sexuel, en prévoyant des 
sanctions en cas de violation, et à mettre en place des 
mécanismes de plainte appropriés.

L’Assemblée estime qu’elle se doit d’être à l’avant-garde 
en la matière et de servir de modèle et de référence pour 
les parlements nationaux dans la manière de traiter les 
cas de harcèlement sexuel, tout en rappelant sa récente 
initiative #PasDansMonParlement pour lutter contre 
le sexisme à l’égard des femmes dans les parlements.

*
*     *

Lutte contre la corruption – Principes généraux de 
la responsabilité politique (Résolution 2406)

Les scandales – «Panama papers», «Paradise papers», 
«lessiveuses», et «Pandora papers» – ont soulevé des 
allégations portant sur l’utilisation par des responsables 
politiques de montages financiers offshore à des fins 
d’évasion fiscale et de dissimulation d’éléments de 
patrimoine et ont conduit à les soupçonner de corruption 
et de blanchiment de capitaux.

Dans sa résolution, l’Assemblée affirme que la lutte 
contre la corruption, le blanchiment de capitaux et les 
infractions fiscales est une obligation pour tous les États 
membres du Conseil de l’Europe. Dès lors qu’un homme 
ou une femme politique est soupçonné d’implication 
dans une infraction de cette nature, la justice pénale 
doit rapidement réagir. Selon les parlementaires, la 
responsabilité politique devrait être également engagée 
dans ce contexte.

L’Assemblée estime que la responsabilité politique 
entraîne le devoir moral d’assumer les conséquences d’un 
abus de confiance du public. Dès lors que la faute alléguée 
et les allégations sont suffisamment graves et crédibles, 
la démission des responsables politiques de leur mandat 
électif public s’impose. Elle considère également que 
les partis politiques et les parlements doivent contribuer 
à la préservation de la confiance des citoyens dans les 

procedure van de Raad van Europa wordt genomen, voor 
te leggen aan de Commissie voor het Reglement van de 
Assemblee met het oog op een definitieve uitspraak. De 
Assemblee beschikt over een reeks sancties die ze kan 
opleggen in geval van overtreding van de Gedragscode.

De Assemblee maakt tevens van deze gelegenheid ge-
bruik om er bij de nationale parlementen nogmaals op 
aan te dringen hun gedragscodes zodanig op te stellen 
of te herzien dat seksistische uitlatingen, seksistische 
handelingen en ongewenst seksueel gedrag expliciet 
worden verboden, met sancties voor overtredingen, 
en dat er passende mechanismen worden ingesteld om 
klacht in te dienen.

De Assemblee is van mening dat zij op dit gebied het 
voortouw moet nemen en als model en referentie moet 
dienen voor de nationale parlementen bij de aanpak van 
gevallen van ongewenst seksueel gedrag, en herinnert 
aan haar recente initiatief #NotInMyParliament om 
seksisme tegen vrouwen in parlementen te bestrijden.

*
*     *

Corruptiebestrijding – Algemene beginselen van 
politieke verantwoordelijkheid (Resolutie 2406)

De schandalen – «Panama papers», «Paradise papers», 
«Laundromats» en «Pandora papers» – hebben aan-
tijgingen aan het licht gebracht over het gebruik van 
offshore financiële constructies door politici met het oog 
op belastingontduiking en het verbergen van activa, en 
hebben ertoe geleid dat ze verdacht werden van corruptie 
en het witwassen van geld.

In haar resolutie bevestigt de Assemblee dat de bestrij-
ding van corruptie, het witwassen van geld en belasting-
misdrijven een verplichting is voor alle lidstaten van 
de Raad van Europa. Wanneer een politicus verdacht 
wordt van betrokkenheid bij een dergelijk misdrijf, 
moet het strafrechtelijk systeem snel reageren. Volgens 
de parlementsleden moet in dit verband ook politieke 
verantwoordelijkheid worden genomen.

De Assemblee is van mening dat politieke verantwoor-
delijkheid de morele plicht inhoudt om de gevolgen van 
een schending van het publieke vertrouwen te dragen. 
Wanneer het vermeende wangedrag en de aantijgingen 
voldoende ernstig en geloofwaardig zijn, is het aftre-
den van politici uit hun publiek verkozen ambt vereist. 
Daarnaast vindt ze dat de politieke partijen en de 
parlementen moeten helpen om het vertrouwen van de 
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systèmes démocratiques. Ceux-ci doivent prendre les 
mesures qui s’imposent à l’encontre des responsables poli-
tiques faisant l’objet d’accusations crédibles d’implication 
dans ces scandales ou d’autres faits similaires.

Dans son exposé, la ministre italienne de la Justice 
Marta Cartabia a souligné que le Conseil de l’Europe 
pouvait jouer un rôle central et décisif dans ce travail 
de construction d’une mentalité résistante aux tentatives 
de corruption, tant sur le plan technique que culturel. Et 
la présidence italienne est prête – comme toujours – à 
offrir sa contribution.

Elle a souligné qu’il faut non seulement des règles et des 
instruments répressifs, mais aussi une action culturelle 
étendue et généralisée, capable d’imprégner tous les 
plis de la vie sociale. Les règles sont importantes, mais 
elles ne peuvent être vraiment efficaces que si elles sont 
accompagnées d’un renouveau culturel qui passe avant 
tout par les structures éducatives.

*
*     *

Débat conjoint

Septantième anniversaire de la Convention de 1951 
sur les réfugiés: le Conseil de l’Europe et la protec-
tion internationale des réfugiés (Résolution 2408)

Septantième anniversaire des Conventions de 
Genève: la contribution du Conseil de l’Europe à 
la synergie croissante entre le Droit international 
humanitaire et le Droit international des droits de 
l’homme (Résolution 2407)

Préoccupée par la fréquence des expulsions et des 
refoulements de réfugiés et de demandeurs d’asile aux 
frontières de l’Europe, l’Assemblée rappelle qu’en 
vertu de la Convention de 1951 sur les réfugiés et de la 
Convention européenne des droits de l’homme, les États 
sont tenus de protéger les droits des personnes en quête 
d’asile et de les prémunir contre le refoulement, même 
si elles entrent dans un pays de manière irrégulière.

À l’occasion du septantième anniversaire de la Conven-
tion de 1951 sur les réfugiés, l’Assemblée appelle les 
États à soutenir sans réserve les initiatives menées par 
l’Organisation des Nations unies (ONU) et le Conseil de 
l’Europe pour la protection des réfugiés et des deman-
deurs d’asile, et à prendre des mesures spécifiques au 
niveau national.

burgers in de democratische stelsels in stand te houden. 
Zij moeten passende maatregelen nemen tegen politici 
die op plausibele wijze worden beschuldigd van betrok-
kenheid bij deze of soortgelijke schandalen.

In haar uiteenzetting benadrukt de Italiaanse minister 
van Justitie Marta Cartabia dat de Raad van Europa 
een centrale en doorslaggevende rol kan spelen om een 
mentaliteit tot stand te brengen die weerstand biedt aan 
pogingen tot corruptie, zowel in technisch als in cultu-
reel opzicht. En het Italiaanse voorzitterschap is bereid 
om – zoals altijd – zijn bijdrage te leveren.

Zij benadrukt dat er niet alleen regels en repressieve 
instrumenten nodig zijn, maar ook een uitgebreide en 
algemene culturele actie, die kan doordringen tot alle 
geledingen van het sociale leven. Regels zijn belangrijk, 
maar zij kunnen pas echt doeltreffend zijn als zij samen-
gaan met een culturele vernieuwing, die in de eerste 
plaats via onderwijsstructuren verloopt.

*
*     *

Gezamenlijk debat

Zeventigjarig bestaan van het Verdrag van 1951 be-
treffende de vluchtelingen: de Raad van Europa en 
de internationale bescherming van de vluchtelingen 
(Resolutie 2408)

Zeventigjarig bestaan van de Verdragen van Genève: 
de bijdrage van de Raad van Europa aan de toene-
mende synergie tussen het Internationaal humanitair 
recht en het Internationaal recht inzake mensenrech-
ten (Resolutie 2407)

Verontrust over de vele uitzettingen en pushbacks 
van vluchtelingen en asielzoekers aan de grenzen van 
Europa, herinnert de Assemblee eraan dat krachtens het 
Verdrag van 1951 betreffende de vluchtelingen en het 
Europees Verdrag voor de rechten van de mens, Staten 
de rechten van asielzoekers moeten beschermen en hen 
moeten behoeden voor pushbacks, zelfs wanneer zij een 
land illegaal binnenkomen.

Ter gelegenheid van de zeventigste verjaardag van het 
Verdrag van 1951 betreffende de vluchtelingen roept de 
Assemblee de Staten op hun volledige steun te verlenen 
aan de initiatieven van de Verenigde Naties (VN) en de 
Raad van Europa voor de bescherming van vluchtelingen 
en asielzoekers en specifieke maatregelen op nationaal 
niveau te nemen.
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Dans sa résolution, l’Assemblée souligne le rôle primor-
dial des parlementaires pour sensibiliser et contribuer à 
la mise en œuvre de la Convention de 1951.

L’Assemblée indique qu’afin de préserver l’intégrité des 
dispositifs d’asile en Europe et du système de protection 
internationale dans son ensemble, le renvoi efficace et 
rapide des personnes considérées comme ne nécessitant 
pas une protection internationale est essentiel, tout en 
garantissant l’équité et le respect du droit international.

Dans une deuxième résolution, l’Assemblée demande 
que les soldats européens et les sociétés militaires et de 
sécurité privées soient correctement formés au contenu 
et à l’application du droit international humanitaire et 
des parties pertinentes du droit international des droits 
de l’homme – et exhorte les États à demander des 
comptes à toute personne violant ces lois sur le champ 
de bataille.

Selon l’Assemblée, il est important que le droit interna-
tional humanitaire – règles de protection des individus 
en temps de guerre – et le droit international des droits 
de l’homme restent complémentaires et cohérents.

L’Assemblée rend hommage à la Cour européenne des 
droits de l’homme pour sa contribution majeure à cet 
objectif, dans une série d’arrêts de référence, et exhorte 
les États à suivre de près l’évolution de la jurisprudence 
de Strasbourg dans ce domaine.

*
*     *

Relocation volontaire des migrants ayant besoin 
d’une protection humanitaire et réinstallation volon-
taire des réfugiés (Résolution 2409)

L’Assemblée appelle les États membres et l’Union 
européenne (UE) à renforcer et à augmenter le transfert 
volontaire de migrants ayant besoin d’une protection 
humanitaire ou de demandeurs d’asile vers des pays tiers 
qui détermineront leur statut migratoire, notamment 
les personnes vulnérables qui se trouvent à Chypre, en 
Grèce, en Italie, à Malte et en Espagne.

Évoquant les milliers de migrants sans papiers et sans 
abri aux frontières extérieures de l’Union européenne, 
notamment en Albanie, en Bosnie-Herzégovine, au 
Monténégro, en Serbie, en Turquie et à la frontière avec 
le Bélarus, l’Assemblée appelle les États membres à 
prendre note de toute demande d’asile et à chercher des 

De Assemblee benadrukt in haar resolutie de cruciale 
rol van parlementsleden bij de bewustmaking en de 
uitvoering van het Verdrag van 1951.

De Assemblee verklaart dat om de integriteit van de 
Europese asielsystemen en het internationale bescher-
mingsstelsel in zijn geheel te waarborgen, een doeltref-
fende en snelle terugkeer van mensen die geen interna-
tionale bescherming nodig zouden hebben, essentieel is, 
waarbij billijkheid en eerbiediging van het internationale 
recht gewaarborgd moeten zijn.

In een tweede resolutie dringt de Assemblee erop aan 
dat Europese soldaten en militaire en veiligheidsonder-
nemingen een degelijke opleiding krijgen over de inhoud 
en toepassing van het internationaal humanitair recht en 
de relevante delen van het internationaal recht inzake de 
mensenrechten – en spoort de Staten aan eenieder die 
deze wetten op het slagveld schendt, ter verantwoording 
te roepen.

De Assemblee vindt het belangrijk dat het internationaal 
humanitair recht – regels voor de bescherming van per-
sonen in oorlogstijd – en het internationaal recht inzake 
de mensenrechten elkaar aanvullen en met elkaar in 
overeenstemming blijven.

De Assemblee brengt hulde aan het Europees Hof voor 
de rechten van de mens voor zijn belangrijke bijdrage aan 
deze doelstelling in een reeks baanbrekende arresten en 
dringt er bij de Staten op aan de evolutie van de recht-
spraak in Straatsburg op dit gebied op de voet te volgen.

*
*     *

Vrijwillige herplaatsing van migranten die nood 
hebben aan humanitaire bescherming en vrijwillige 
hervestiging van vluchtelingen (Resolutie 2409)

De Assemblee vraagt de lidstaten en de Europese 
Unie er meer werk van te maken om migranten die 
humanitaire bescherming nodig hebben of asielzoekers 
vrijwillig over te brengen naar derde landen, waar hun 
migratiestatus zal worden vastgesteld, meer bepaald 
kwetsbare personen in Cyprus, Griekenland, Italië, 
Malta en Spanje.

Verwijzend naar de duizenden migranten zonder papie-
ren en daklozen aan de buitengrenzen van de Europese 
Unie, meer bepaald in Albanië, Bosnië-Herzegovina, 
Montenegro, Servië, Turkije en aan de grens met Wit-
Rusland, vraagt de Assemblee de lidstaten akte te nemen 
van elke asielaanvraag en, in humanitaire noodsituaties, 
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possibilités de relocalisation et de réinstallation volon-
taires vers d’autres pays, dans les situations d’urgence 
humanitaire.

Dans sa résolution, l’Assemblée rappelle que toutes les 
relocalisations et réinstallations doivent être faites sur 
la base du volontariat; personne ne devrait être reloca-
lisé ou réinstallé vers un pays contre sa volonté. Les 
enfants réfugiés non accompagnés et les réfugiés ayant 
des besoins médicaux ou victimes de la traite des êtres 
humains devraient se voir accorder la priorité.

*
*     *

Intérêt supérieur de l’enfant et politiques pour 
assurer l’équilibre entre vie privée et professionnelle 
(Résolution 2410 et recommandation 2216)

L’Assemblée s’inquiète du risque de voir l’équilibre 
entre vie privée et professionnelle des parents mis en 
danger. La situation pourrait empirer dans un contexte 
où les États doivent répondre aux conséquences de la 
pandémie de Covid-19.

Selon l’Assemblée, les parents manquent de temps avec 
leurs enfants, en raison d’obligations professionnelles et 
d’insuffisances des services d’accueil, et de nombreuses 
inégalités se mettent en place dès le plus jeune âge.

Elle estime qu’il faut massivement investir dans la petite 
enfance et accompagner les parents dans leur rôle. Afin 
de répondre efficacement aux besoins des enfants et de 
leurs familles, l’Assemblée propose un ensemble de 
mesures, notamment des politiques d’emploi intégrant 
les responsabilités parentales pour tous les parents (y 
inclus les pères); des conditions de travail souples; 
l’allongement de la durée du congé parental pour tous 
les parents (y inclus les pères), et des conditions pour 
que les parents prenant un congé parental ne soient pas 
désavantagés au travail.

Dans sa résolution, l’Assemblée encourage aussi les 
États à adopter une stratégie nationale pour la petite 
enfance, afin de fournir l’aide attendue par les parents, 
d’assurer le fonctionnement pérenne des structures 
d’accueil tout en préservant l’intérêt supérieur de 
l’enfant; et de tenir compte des difficultés des familles 
monoparentales.

Enfin, l’Assemblée recommande au Comité des 
ministres de favoriser l’ouverture de négociations, en 
vue de l’adhésion de l’Union européenne à la Charte 

te zoeken naar mogelijkheden voor vrijwillige herplaat-
sing en hervestiging naar andere landen.

De Assemblee herinnert er in haar resolutie aan dat 
alle herplaatsingen en hervestigingen op vrijwillige 
basis moeten gebeuren; niemand mag tegen zijn wil 
naar een ander land worden herplaatst of hervestigd. 
Niet-begeleide vluchtelingenkinderen en vluchtelingen 
met medische noden of slachtoffers van mensenhandel 
moeten voorrang krijgen.

*
*     *

Hoger belang van het kind en beleid om het even-
wicht te waarborgen tussen privé en beroepsleven 
(Resolutie 2410 en aanbeveling 2216)

De Assemblee is verontrust dat het evenwicht tus-
sen werk en privéleven van ouders in het gedrang 
kan komen. De situatie zou kunnen verergeren wan-
neer Staten moeten reageren op de gevolgen van de 
Covid-19-pandemie.

Volgens de Assemblee kunnen ouders niet genoeg tijd 
doorbrengen met hun kinderen door werkverplichtingen 
en ontoereikende kinderopvang waardoor al op jonge 
leeftijd veel ongelijkheden ontstaan.

De Assemblee meent dat er massaal moet worden geïn-
vesteerd in de vroege kinderjaren en dat ouders in hun 
rol moeten worden begeleid. Om doeltreffend in te spe-
len op de behoeften van kinderen en gezinnen, stelt de 
Assemblee een reeks maatregelen voor, waaronder een 
werkgelegenheidsbeleid dat ouderlijke verantwoordelijk-
heden voor alle ouders (ook vaders) integreert; flexibele 
arbeidsomstandigheden; langer ouderschapsverlof voor 
alle ouders (ook vaders), en omstandigheden die ervoor 
zorgen dat ouders die ouderschapsverlof nemen, op het 
werk niet worden benadeeld.

In haar resolutie spoort de Assemblee de Staten ook 
aan een nationale strategie voor de vroege kinderjaren 
goed te keuren, om de door de ouders verwachte steun 
te verlenen, de duurzame werking van kinderopvang te 
waarborgen zonder te raken aan het hoger belang van 
het kind, en rekening te houden met de moeilijkheden 
van eenoudergezinnen.

Tot slot beveelt de Assemblee het Comité van ministers 
aan onderhandelingen aan te vatten om de Europese 
Unie (EU) te laten toetreden tot het herziene Europees 
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sociale européenne révisée, afin de renforcer la cohé-
rence des normes européennes en matière de droits 
socio-économiques.

*
*     *

L’impact de la pandémie de Covid-19 sur l’éduca-
tion et la culture (Résolution 2411 et recomman-
dation 2217)

L’Assemblée souligne que les longues périodes d’isole-
ment lors de la pandémie de Covid-19 ont montré à quel 
point l’éducation et le contact avec la culture sont essen-
tiels au bien-être individuel et collectif. Et l’adhésion 
aux valeurs démocratiques et la citoyenneté active, en 
particulier des jeunes, sont indispensables pour relever 
les nombreux défis sociaux, culturels, économiques et 
environnementaux du XXIe siècle.

Dans sa résolution, l’Assemblée rappelle que la Com-
mission européenne et le Parlement européen ont pris 
d’importantes mesures pour que ces deux secteurs 
soient considérés comme des priorités et puissent béné-
ficier d’une aide par le biais du mécanisme européen 
d’urgence, assortie d’un renforcement du budget de 
l’Union européenne pour la période 2021-2027. Elle 
estime toutefois que pour pouvoir bénéficier de cette 
aide, chaque État membre doit inclure l’éducation et la 
culture dans son plan de relance national.

L’Assemblée estime que les investissements réalisés 
dans l’éducation, dans la culture et dans la création 
en Europe pourraient aussi faire partie intégrante des 
investissements dans l’innovation qui rendent les éco-
nomies plus durables et plus créatives. Le renforcement 
des synergies, l’intégration de la dimension culturelle et 
éducative dans d’autres secteurs et la mise en place de 
mesures d’incitation à l’établissement de partenariats 
créatifs avec le secteur privé pourraient être des solutions 
d’avenir. De plus, il serait urgent d’établir un solide 
cadre numérique européen, bien adapté à l’enseignement 
en ligne et aux diverses offres culturelles en ligne.

*
*     *

Dimension de genre et effets de la pornographie sur 
les droits humains (Résolution 2412)

L’Assemblée demande que l’éducation à la sexua-
lité complète dispensée dans les écoles devienne la 

Sociaal Handvest, met het oog op meer samenhang van 
Europese normen inzake sociaal-economische rechten.

*
*     *

De impact van de Covid-19-pandemie op onderwijs 
en cultuur (Resolutie 2411 en aanbeveling 2217)

De Assemblee benadrukt dat de lange periodes van 
isolement tijdens de Covid-19-pandemie hebben aan-
getoond hoe essentieel onderwijs en contact met de 
cultuur zijn voor het individuele en collectieve welzijn. 
Bovendien zijn het onderschrijven van democratische 
waarden en actief burgerschap, met name van jongeren, 
van cruciaal belang om de vele maatschappelijke, cul-
turele, economische en ecologische uitdagingen van de 
21e eeuw aan te gaan.

In haar resolutie herinnert de Assemblee eraan dat de 
Europese Commissie en het Europees Parlement belang-
rijke stappen hebben ondernomen om ervoor te zorgen 
dat deze twee sectoren als prioritair worden beschouwd 
en via het Europees noodmechanisme kunnen worden 
ondersteund, met een verhoging van de begroting van 
de Europese Unie voor de periode 2021-2027. Ze meent 
evenwel dat elke lidstaat, om deze steun te kunnen ge-
nieten, onderwijs en cultuur in zijn nationaal herstelplan 
moet opnemen.

De Assemblee is van mening dat investeringen in onder-
wijs, cultuur en creativiteit in Europa ook integraal deel 
zouden kunnen uitmaken van investeringen in innovatie 
die de economie duurzamer en creatiever maken. Het 
versterken van synergiën, het integreren van de culturele 
en educatieve dimensie in andere sectoren en het bieden 
van stimulansen voor creatieve partnerschappen met de 
privésector zouden een stap in de goede richting kunnen 
zijn. Daarnaast is er dringend behoefte aan een sterk 
Europees digitaal kader, dat goed is afgestemd op online 
onderwijs en een gevarieerd online cultuuraanbod.

*
*     *

De genderdimensie en de gevolgen van pornografie 
voor de mensenrechten (Resolutie 2412)

De Assemblee dringt erop aan dat de algemene sek-
suele opvoeding op school de belangrijkste bron van 
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principale source d’information des jeunes en matière 
de sexualité, contribuant ainsi à prévenir la diffusion 
d’informations peu fiables et potentiellement dange-
reuses via la pornographie.

Dans sa résolution, l’Assemblée déclare que ce type de 
matériel engendre et perpétue souvent des stéréotypes 
qui mettent à mal l’égalité de genre et l’autonomie de 
choix des femmes en les dépeignant comme des objets de 
soumission et en banalisant la violence faite aux femmes.

Elle définit des mesures pour contrer l’image négative 
et dégradante des femmes présentée dans la pornogra-
phie, telles que l’éducation à la sexualité, des outils de 
réflexion critique pour les jeunes, et un soutien accru 
aux parents pour faire face au cybersexisme, et formule 
une série de recommandations sur la production, la dis-
tribution et la consommation de pornographie.

Selon l’Assemblée, des filtres anti-pornographie de-
vraient être activés par défaut sur tous les nouveaux ordi-
nateurs et appareils portables, les fournisseurs d’accès 
à Internet devraient permettre aux clients d’accepter 
ou de refuser clairement l’accès à ce type de produit, la 
vérification de l’âge devrait être une obligation légale 
et les sites web pornographiques devraient comporter 
des avertissements sur les dangers potentiels.

Le consentement de toutes les personnes représentées 
devrait être strictement vérifié, tandis que les fournis-
seurs devraient être tenus de recueillir l’identité et les 
coordonnées de toute personne qui télécharge du maté-
riel pornographique public.

Parallèlement, les droits de toutes les personnes impli-
quées dans la production de matériel pornographique, 
notamment les femmes et en particulier les artistes-in-
terprètes, devraient être protégés, avec des conditions 
de travail sûres et dignes et une rémunération équitable.

*
*     *

Discrimination à l’encontre des Roms et des Gens 
du voyage dans le domaine du logement (Réso-
lution 2413)

L’Assemblée condamne le fait que de nombreux Roms 
et Gens du voyage en Europe vivent toujours, contre leur 
gré, dans des logements inadaptés et soumis à la ségré-
gation raciale, à la périphérie des centres urbains, sou-
vent dépourvus des équipements les plus élémentaires 
et exposés aux expulsions forcées et à la démolition, 

informatie over seksualiteit voor jongeren wordt, om zo 
de verspreiding van onbetrouwbare en potentieel gevaar-
lijke informatie via pornografie te helpen voorkomen.

In haar resolutie stelt de Assemblee dat dergelijk ma-
teriaal vaak stereotypen creëert en in stand houdt die 
de gendergelijkheid en de keuzevrijheid van vrouwen 
ondermijnen door hen af te schilderen als onderdanige 
objecten en door geweld tegen vrouwen te bagatelliseren.

Ze reikt maatregelen aan om het negatieve en vernede-
rende beeld van vrouwen in de pornografie tegen te gaan, 
zoals seksuele voorlichting, instrumenten om jongeren 
kritisch te laten nadenken en meer steun voor ouders bij 
het omgaan met seksisme op het Internet, en doet een 
reeks aanbevelingen inzake de productie, de distributie 
en het gebruik van pornografie.

Volgens de Assemblee moeten antipornofilters stan-
daard worden geactiveerd op alle nieuwe computers 
en mobiele toestellen, moeten internetproviders hun 
klanten de mogelijkheid bieden de toegang tot derge-
lijke producten duidelijk te aanvaarden of te weigeren, 
moet leeftijdscontrole een wettelijke verplichting zijn 
en moeten pornografische websites waarschuwingen 
bevatten over de potentiële gevaren.

De instemming van alle afgebeelde personen moet strikt 
worden gecontroleerd, terwijl de providers verplicht 
moeten worden de identiteit en de contactgegevens 
te verzamelen van iedereen die openbare pornografie 
downloadt.

Tegelijkertijd moeten de rechten van iedereen die be-
trokken is bij de productie van pornografisch materiaal, 
met name van vrouwen en in het bijzonder uitvoerend 
kunstenaars, worden beschermd, met veilige en waar-
dige arbeidsomstandigheden en een billijke bezoldiging.

*
*     *

Discriminatie van Roma en woonwagenbewoners op 
het gebied van huisvesting (Resolutie 2413)

De Assemblee veroordeelt het feit dat heel wat Roma en 
woonwagenbewoners in Europa nog steeds tegen hun 
wil in ongeschikte en raciaal gesegregeerde huisvesting 
leven aan de rand van stedelijke centra, vaak zonder 
de meest elementaire voorzieningen, met gevaar voor 
gedwongen uitzetting, sloop en gewelddadige aanvallen. 
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tout en étant vulnérables à des attaques violentes. Les 
communautés qui souhaitent conserver un style de vie 
itinérant sont pour leur part souvent confrontées à une 
forte pénurie d’aires d’accueil, ce qui crée aussi des 
conditions de vie indécentes et de surpeuplement tout 
en étant source de tensions avec les résidents et les 
pouvoirs locaux.

L’Assemblée invite les États membres à recenser les 
besoins en matière de logement et d’hébergement des 
Roms et des Gens du voyage et à explorer toutes les 
mesures qui leur permettraient d’y accéder, dont des 
mesures telles que la légalisation des habitations exis-
tantes, y compris les caravanes. Il faudrait mettre fin 
aux expulsions forcées et, en particulier, ne procéder à 
des expulsions qu’en dernier ressort, prévoir un préavis 
suffisant et proposer une solution de relogement adaptée 
à l’ensemble des personnes concernées.

Estimant que la mise en œuvre du droit des Roms et 
des Gens du voyage à un logement décent nécessite des 
mesures de soutien plus larges, l’Assemblée invite les 
États membres à veiller à ce que la législation nationale 
intègre pleinement les normes internationales des droits 
humains en ce qui concerne le droit à un logement 
décent, notamment la prévention des expulsions forcées, 
et prévoie le droit de vivre dans une habitation itinérante.

*
*     *

Le président-rapporteur,

Rik DAEMS.

Gemeenschappen die een rondtrekkende levensstijl 
willen behouden, worden vaak geconfronteerd met 
een ernstig tekort aan standplaatsen, hetgeen ook leidt 
tot onwaardige levensomstandigheden, overbevolking 
en spanningen met de omwonenden en de plaatselijke 
autoriteiten.

De Assemblee roept de lidstaten op de huisvestings- en 
accommodatiebehoeften van Roma en woonwagen-
bewoners in kaart te brengen en alle maatregelen te 
onderzoeken die hen daartoe toegang zouden kun-
nen verschaffen, zoals het legaliseren van bestaande 
huisvesting, met inbegrip van caravans. Gedwongen 
uitzettingen moeten een halt worden toegeroepen en 
mogen meer bepaald alleen als laatste redmiddel worden 
gebruikt, met een redelijke kennisgevingstermijn en 
passende alternatieve huisvesting voor alle betrokkenen.

De Assemblee is van oordeel dat voor de tenuitvoer-
legging van het recht van Roma en woonwagenbewo-
ners op passende huisvesting bredere ondersteunende 
maatregelen nodig zijn, en roept de lidstaten op ervoor 
te zorgen dat de internationale mensenrechtennormen 
met betrekking tot het recht op behoorlijke huisvesting, 
waaronder het voorkomen van gedwongen uitzettingen, 
ten volle in de nationale wetgeving worden opgenomen, 
en dat deze wetgeving voorziet in het recht om in een 
mobiele woning te leven.

*
*     *

De voorzitter-rapporteur,

Rik DAEMS.
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